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yrIWc %Wrb'W hw"hy>-yx; 
y[iv.yI yheAla/ ~Wry"w> 

The LORD lives! 

chai-Adonai · oo·va·rookh · tzoo·ree 

ve·ya·room · E·lo·hei · yeesh·ee 

 

“The LORD is alive! Blessed is my Rock! 
Exalted is the God of my salvation!” (Psalm 18:46) 
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is my Rock! Exalted is the 

God of my salvation!” 
(Psalm 18:46)   

 

cut and laminate 
 

The LORD lives! 
Augustine rendered Elohei Yishi (y[iv.yI yheAla/) as “God my Jesus,”  

since “Jesus” (i.e., Yeshua) means YHVH saves. 

zh/| ku,rioj kai. euvloghto.j o` qeo,j mou  
kai. ùywqh,tw o` qeo.j th/j swthri,aj mou, (LXX)  
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Hebrew Analysis: 

y[iv.yI yheAla/ ~Wry"w> yrIWc %Wrb'W hw"hy>-yx; 

The LORD is Alive! 
y[iv.yI yheAla/ ~Wry"w> yrIWc %Wrb'W hwhy-yx; 
yeesh'-ee' e-loh-hei' ve'-ya-room'  tzoo'-ree' oo'-va-rookh'  chai' – Adonai 

[v;y< - n ms 
"deliverance" 
yx-1cs sfx 

fr> [v;y"  
"to save" 

~yhil{a/ - n  
mpl abs 

fr> H;Ala/ 
fr> lae - s 

"God" 

w>- "and" 

~Wr- v "exalt, 
raise up" 

qal impf 3ms 
(jussive) 

rWc- n ms 
"rock, 

strength" 
yxI- 1cs sfx 

"my" 

w>- "and" 

%r;B' - v   
"kneel, bless" 
qal pass partic 

ms abs 

yx;- adj ms abs 
"alive, living" 
hwhy - n abs 

"YHVH"  
fr> hy"h"- v "to be" 

my 
salvation 

the God  
of 

and let be 
exalted 

my 
Rock 

and 
blessed [is] 

alive [is] 
the LORD 

y[iv.yI yheAla/ ~Wry"w> yrIWc %Wrb'W hw"hy>-yx; 
"The LORD is alive! Blessed is my Rock!  

Exalted is the God of my salvation!" (Psalm 18:46) 

zh/| ku,rioj kai. euvloghto.j ò qeo,j mou  
kai. ùywqh,tw ò qeo.j th/j swthri,aj mou (LXX) 
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